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Verses for Week 5  

 
Âshâji thul daso(n)d dio morâ bhâi 

to mulê mul samânâji 
pachhê dharam virâbhâi tamê karjo 
to dârêdâr samây 
Hari ana(n)t ..................................................................................................................... 

 
Oh Lord Oh my brothers submit the tithe which functions as the trunk of  

the tree (of life), keeps all the roots in their place.  
After that if you perform all the outward religious duties  
then all the branches will grow spontaneously, i.e., you will prosper.  
Hari You are eternal........................................................................................................361 

 
Âshâji daso(n)d na dêvê gurnê na mânê 

tê nar kiyâ(n) thaki pâmêji 
daso(n)d vinâ tê ukhadi jâshê 
tê jâshê chovis karod mâhê 
Hari ana(n)t ..................................................................................................................... 

 
Oh Lord How can a person who does not submit the tithe and does not  

obey the True Guide attain him spiritually?  
Without the submission of tithe, he/she will be uprooted  
and will join the ranks of the 240 million unliberated souls. 
Hari You are eternal; ......................................................................................................362 

 
Âshâji chhatris karod purâ dharmi 

Sri Islâmshâh bhêtyâji 
daso(n)d kâran jiv dolâvyâ 
tê châlya chovis ghor a(n)dhâr 
Hari ana(n)t .....................................................................................................................363 

 
Oh Lord There were 360 million true souls  

who accepted Imam Islam Shah as the Imam of the Time.  
240 million souls were condemned to eternal darkness 
because, without tithe, their faith was shaken. 
Hari You are eternal; ......................................................................................................363 

 
Âshâji daso(n)d dêvê sidakê rahêvê 

hêrân na hoshê soeeji 
mârag chhodi so kabhi na jâshê 
daso(n)d mul chhê âpanu(n) 
Hari ana(n)t .....................................................................................................................364 

 
Oh Lord A person who submits tithe fully and  

remains steadfast will never get into trouble.  
A person who submits tithe will never lose the Right Path. 
Hari You are eternal; ......................................................................................................364 
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